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; alkotmány szerint, a törvény- 
Izta javaslatba a törvényeket, me- 
fcavazat alá terjesztettek megerö- 
pépszavazás „igen'-nel és „nem“- 

! 795 ik, és 1802-ik évi alkotmá- 
[Iépszavazatok által erősittettek 
liz 1804-iki alkotmány is, mely 
kmsu! császárságra emeltetett. 3 
lleon Elbából visszatérte után ig 
I boesátá a császárság kérdését, a 

1 tOO mellette, 4206 pedig ellene 
fia 1652-ig nem használták.
ne. apr 24. A rablók által 

biok temetése a király, a diplomá­
it hene lakosságának részvéte mel-

u e , apr. 24 A már ismeretes 
miatt itt és egész Görögország­

it.ág uralkodik. Lord Manchester 
I vá't-ágpéuz előteremtése és az 
Mese végett szabadon bocsátot- 
encsésen megmenekült Habár a 

t i z készletben 'olt, az amnes- 
i-i az alkotmány határozataira — 
Itadni.

tonasag ált«: lévén körülfogva 
|nek menekülni, és meggyilkolták 

kimerültségük miatt a menekü­
lt letek okét oly gyorsan. A káló­
ik intézett támadása folytán 9 

banda főnöke is megöletett, és 
fogatott el; -- további 12 

j ■ besült. a legszorosabban üldöz- 
iban egy hadihajó is részt vett, 
Ikoltak holt-tetemeit a Pyraeusbá

e g B j a b b.
. apr. 26. A plebiscitum ellen- 

lios g) ülése volt; Rochefort rop- 
|ti~zteletbeli elnökké választatott.

gyűlések vannak. A Siede tu- 
I ni százezer trankot adott a de­
li ny rendelkezésére.

i (1 apr. 26. Prim tábornagy 
»/ allamépület még május vége 
Ináztatni; — azt azonban nem 
|it fog ez megtörténni.

april 26. Putuiki tegnap Clau- 
Imerrel értekezett: ma meg Te­

ás Ziemialkowskival értekezett, 
tint ismét conferenczia lesz. A 
Jkok közül egy sem hivatott ide. 

april 26. Ollivier felhivá vá- 
'.ebisuitunmál „igénknél szavaz­

óban több uarlistafünökct épen 
ak le. midőn a spanyol határokat

zgazdászat.
1870. évi bz.-G y ö r g y oiszágos- 

1 pár hízott ökör 850—360 ft, 
165 ft, 1-ső rendű jármos ökör 

Id rendű jármos ökör 280—265 ft, 
|nos ökör 240—250 ft. 1 darab jó 

ft hízott sertés 150 fnt szalon­
pár félévessovány süldő 16—20 
-40 ft. két esztendős 45—55 ft, 
ft. magyar juh 10—12 ft, ökör 

lehénhőr 25—30 ft, lóbör 9—10 
Éo - 2 bárány bőr 1 |t 10—50 kr, 
|lu veres borji —'■ ft, i ■ ársm 

50—5 ölni V...O bárány 1 50— 
or 25—28 ft, 100 ökör szarv 35 

tgy'5—6 ft. nagyobb gyékény 100 
gyékény 60 ft. 100 font sós szá­

llt sós báj 31—33 ft, juhturó 20 
22—23 ft, kender kifésült 30— 
16—20 ft, csepü 8—10 ft, moot 

|, zsemlye liszt 12 ft 20— 60 kr.
(Folyt, köv.)

t 27. Cs. aranv 5.85. ezüst 120.70
kiadótulajd. Oláh Károly.

orraktár.
év óta fenálló és 
uraktár kedvező 

Iminden órán SZít-

tulajdonos
Iveiezer Jánosnál*

dvfmvny.
Kinkéi* Antal csödtö- 
aslfiríükon, — a létai 
n. — leltározott In- 
iázi bútorok, gazda- 
ok, tanemüek, ócska 
1 kevés tisztabuza »• 

reggeli 9 órakor a 
eres utján a hitele- 
elfognak adatni, 
ál megtekinthető.
ipril 24-én. 
ifify Sámuel m. k.
»lenes csödtőmeggondnok.

ló házj
n az 1118. sz.

1870 II.. évfolyam.

Előfizetési árak:
Hely ben és postán küldve:

ggy ,;vre 10 frt. Félév re 5frt.
Húrom hóra 2 Irt 50 kr.

Kg-j «•« szám IO kr.
gtr Előfizetési pénz s min­
den közlemény: Főpia ez 
terse if -httz földszint a
szerkesztősé ff hex bérment­

ve küldendők.

Hirdetési dij:
S hasábos petit sorért 5 Kr-

83. szám.

POLITIKAI ES KÖZGAZDÁSZ ATI HÍRLAP.
Megjelen hetenhint ötször, hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön, szombaton.

Lónyay Menyhért emléke.
C) Halottról szoktak emlékbeszédet 

tartani. —
Különösen tetszhetik tehát czikkünk 

crime, mely élőről Ígér emlékbeszédet!
De, ha Lónyay Menyhértről, mint ma­

gyar pénzügyministerről szólunk, nem lesz 
nagyon időelőtti, róla mint voltról emlékezni.

Mert csak nehány nap, csak nehány óra 
múlik cl, midőn ó mint magyar pénzügymi- 
nister a történelem bírói széke elé tartozik.

Szolgáltassunk pár adatot a történelem­
nek. mely bírálatát megteendi felette.

Alkalomszerű lesz e munka ma épen, 
midőn egy nagy pénzügyi tette kerül végre­
hajtás alá: a magyar sorsjegykölcsön aláírá­
sának megkezdése. . . .

Ha 3 évi működésén keresztül jártatjuk 
emlékezetünket, s nagyszerű műveleteit átte­
kintjük. azon eredményre jutunk, hogy ö ré­
szint önálló, magából kiindult tervezeteket 
nem léptetett életbe, részint az, mit önálló 
cselek vénye gyanánt tekinthetünk , épen nem 
mutat pénzügyi tehetségre, sem a magyar 
nemzeti érdekekre nem volt kedvező.

A Bach-Schmerling korszak csodaszüle­
mény eit gédelgette s fentartotta 3 éven ke­
resztül. Adóreform iránti tervezeteiről mit 
sem hallottunk. A bélyeg-, fogyasztási-adó és 
duháay-egyedáruság fentartása, s az örökös 
országgyűlési felhatalmazás igénybe vétele, 
jellemzik pénzügyi műtétéit, 3 hosszú éven 
keresztül

Mindez közönséges kezelő hivatalnoki 
tehetségnél egyebet nem mutat; teremtő erő­
ről, vagy valami kedvesen meglepő ministen 
ügyességről az ö eljárásában, szó sem lehet.

Amit pedig önálló kezdeményezésének 
kifolyásául tekinthetünk, arról bátran elmond­
hatjuk : uram, fordítsd el tőlünk e keserű 
pohárt 1

Vasúti kőlcsönünk eredménye felől máig 
sincs tisztában a közönség, mely csak annyit 
tud a. ,-zái.jugó hírek után, hogy a kölcsön 
nem sikerült, legalább az Magyarország hitele 
megszilárdítását, vagy megóvását nem ered 
ményezte.

Egyes áilamjavak eladásában, s haszon- 
bérbeadásában nem tapasztalhattuk a rend­
szeres és nyilvános eljárás áldásthozó süke- 
rét, sem pedig az országgyűléstől kérni kel­
lett felhatmazáshól kifolyó alkotmányos mi­
nisten eljárást.

Számadásai megvizsgáitatása kérdésé­
ben nem tapasztaltuk a számadónak azon 
készséges odaadását, mely a legszigorúbb és 
legbehatóbb vi/sgálat utján kíván megnyug­
vást létrehozni a számadó cselekvényei felett.

Sőt, hogy annál emlékezetesebb legyen 
ministen eljárása, legközelebb, az elválás 
perczeibun. a magyar sorsjegy kölcsön létre­
hozásában, a nemzeti érdekek figyelmen kívül 
hagyásával, az országgyűlés jóváhagyása ki­
kérése előtt már megkötött egyezménye által,

már ma is számokkal kimutatható oly súlyos 
terhet vett a magyar államra, mely következ­
ményeiben nagyszerű kárvallásnak is beillik.

Huszonnégy millió forintot kap Magyar- 
ország s ezért harmincz millióig adósitja el 
magát. —

Hat millió forint veszteség, mely épen 
ötödrésze a kölcsönnek, vagyis busz százalék!

Mert az nem tesz különbséget, hogy va­
jon e 6 millió forintot az állam fizeti-e meg 
egyenesen, vagy annak egyes tagjai; minden­
képen veszteség az, az országra.

Vagy, hogy nagyítva ne láttassunk elő­
adni a bajt; a dolog úgy áll, hogy a kőiesön- 
sorsjegyek 300,000 dbban bocsáttatván ki a 
bécsi Bankverein — idegen pénzintézet — 
javára, ezeknek névszerinti értékét 30 millió 
forintot biztosit Magyarország az idegen pénz­
intézetnek, mely csak 24 milliót és igy 6 
millióval kevesebbet ad kölcsön.

Ha azon számítást veszszük is fel, hogy 
minden 100 frtos sorsjegy 94 írtért bocsát - 
tatik eladás alá, s a 300,000 db. 100 frtos 
sorsjegyből igy bejövő 28 millió s kétszáz 
ezer forint után tartozik a hiányzó összeget 
pótolni Magyarország: már ez is hat százalék 
veszteség s összesen egy millió nyolezszáz 
ezer forint lenne; hátra van még azon lehe­
tőség, hogy a sorsjegy mind el nem kél s be 
nem hajtathatik minden száz forintos sorsjegy 
után a 94 frt sem, — akkor ezen 94 irtokat 
is, az előbb említett 6 százalékon felyttl kell 
viselnünk, ami, hogy mennyire mehet, előre 
ki sem számítható!

Hanem annyi bizonyos, hogy a bécsi 
pénzintézet, mely csak 24 millió frtot ad köl­
csön, s 30 milliót kap, tiszta nyereségnek 
néz elé. —

Amiből azonkívül, hogy veszteség, még 
azon nagy baj is átf elő, hogy a nagy nyere­
ség az idegen, bécsi pénzintézetnek esik, s az 
országból kivándorol!

Nem lehet megfogni, a magyar pénzügy- 
ministernek, hogy nem jutott eszébe, hogy a 
sorsjegyeket, vagy az állam maga bocsássa ki 
az ország lakosai közt, hazai piaczra, sőt, ha 
tetszik, idegen piaczra is, — amikor 24 millió 
helyett kapott volna 28 millió és kétszázezer 
frtot, —• vagy, ha az állam nem kezelhette 
volna e játékot, mért nem szerződött ez iránt 
hazai pénzintézettel, vagy pénzinlézetckkel, 
amikor a nt ereség Magyarország polgárainak 
kezei közé jutott volna! És amellett nem lett 
volna Magyarország újólag szolgailag erőseb­
ben láuczolva Bécshez, melynek érdekei ér­
dekeinkkel nem ugyanazonosok!! . . .

Még, mielőtt elvesztenénk, egy másik 
nagyszerű cselekvcnynyel teszi emlékezetessé 
nevét Lónyay Menyhért, — amint már nyílt 
titokképen beszéli a hir.

A magyar államvasutakat bérbeadja, ki­
nek ?, ismét a bécsi bankvereinnak!

S miért ?
Azért, inéit bérbeadás utján — úgymond 

— többet jövedelmeznek a vasutak.

De mikép ?
ügy, hogy a bérlő jól ielemelendi majd 

a vasúti dijakat!
Hogy maga az állam, mért nem teheti 

ezen árfelemelést — ha csakugyan nagyobb 
jövedelmet kiván huzni: — gyarló eszünkkel 
meg nem foghatjuk !

Hogy miért kell az országot Becs pénz­
urainak újólag alárendelni, hogy itt rajtunk 
uralkodjanak: azt csak a ministeri bölcseség 
fejtheti meg ! ...

Utoljára hát Bécs kegyelméből szépítjük 
fővárosunkat, szabályozzuk Dunánkat s csak 
bécsi vezényszóra utazhatunk vasutainkon 
olyan árért, ami az idegen pénzembereknek 
tetszik ! . . .

Jól haladunk Bécs felé !
Lónyay Menyhértnek könnyű; mert ö 

Bécsbe készül. — Jó ajánlat mindaz, amit 
mivel!.. . .

Mi híven megőrizzük az ö emlékezetét!
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T ÁE_CZ A.
A tűz próba.

Regény az amerikai életből
Irta: Sir. Hilliamil J. B. -

(Folytatás.)
Miután IVginald e levelet több Ízben elol­

vasta. arra a meggyőződésre jutott, hogy e levél­
nek semmi egyéb czélja nincs, mint őt elriasztani, 
hogy állomását oda hagyja, eső még inkább köte­
lességéül ismerte, azokat védelmezni, kikhez na 
ponkint nagyobb vonzódást érzett. További gon­
dolkozás után fölmerült agyában ama gondolat is, 
vajon nem Welford Károly-e az, ki e levelet lu 
galmazta? Ez esetben a fölemlített ellenségek 
nem lehetnek mások, mint Evelynné és fivére. 
Mindenesetre elhatározta magában a levél tartal­
mát titokban tartani, mint szintén azt is, hogy 
cselekvéseiben nem hagyja magát e miatt meg­
zavartatni, kivévén, hogy e körülmény által föl 
van hiva, őrködési rendszerét még inkább töké- 
lyesbiteni, s föltette magában, hogy a következ­
ményt nyugodtan várja be. Aztán lefeküdt. A le­
vél oly csekély befolyással volt kedélyére, hogy 
néhány perez múlva a legmélyebb álomba merült.

Midőn Reginaid másnap fölébredt, a levelet 
csaknem elfeledte, s akkor jutott csupán eszébe, 
mikor azt az asztalon inegpillantá. Még egyszer 
átfutva azt, ismét ama meggyőződésre jutott, 
hogy e levélnek megijesztésnél egyéb czélja nincs, 
s miután a kandallóban még parázstüzet pillantott 
meg, nem soká gondolkozott, hogy azt rádobja, de 
nem állhatta meg, bogy szemét mindaddig ne le­
geltesse rajta, mig azt a tűz egészen semmivé 
nem tette.

Még kora reggel volt s néhány tejárus sze­
kér kivételével a sétány üres volt. Reginaid ké­
nyelmesen felöltözködve, lement a reggeliző te­
rembe, abban a hitben, bogy ott, csak a cselédség 
közül talál még valakire. Azonban csalódott, Ott 
volt már Edith. Az ablaknál ült és nagy figyelem- 
mel olvasgatott. Abban a pillanatban, midőn Re­
püld belépett, felpattant a hölgy s előrenyiytott 
«ael lépett elébe

Edith rendkívül kedves jelenség volt reggeli 
öltözetében. Hasinlitott a viruló liliomhoz, futó 
eső után. Oly arcz volt ez, mely a legközönyösebb 
természetű embernél is kedves emlékezetben ma­
rad: ragjogó szépségű arcz, a szent szűziesség és 
magas szellemi képesség magasztos kifejezésével,

Ott ültek ők együtt az ablaknál a derült téli 
reggel s beszélgette k zenéről, irodalomról, utazd 
sokról s számos oly tárgyról, mi eszükbe jutott,
A mi a fiatal orvos lelkében legszebb, legneme 
sebb volt. mind a legszebben fejezte azt ki a 
hölgy igéző ajka, melynek hangja, mint uj, soha 
nem hallott és nem sejtett zene csöngött.

Kellemes társalgásukat azonban a család 
belépő tagjai zavarták meg. A reggelit is csakha­
mar föladták.

— Jól mulattál tegnap este a színházban?
— kérdezte nejét Evelyn.

— Valóban igen jól; válaszolt a nő. A Ra 
velek mindig fokozni szokták a jókedvet.

— A hazatérés alkalmával azonban egy kis 
kalandunk is volt, — szólt Edward, az idősebbik 
fiú. — Midőn az Union Squarenél jártunk, a tér 
felől háromszoros segélykiáltást Lalláok. Dr. 
Charlton utána is akart nézni, megtudni ennek 
okát, de a mama félt egyedül maradni.

— Nem is volt arra szükség, kedves Ed 
ward, — szólt Evelynné könnyedén elpirulva. 
Hiszen emlékezhetek hogy két rendőr érkezett, 
kik azonnal a helyszínére siettek, honnan a kiál­
tás hangzott.

— Valóban kiváncsi vagyok, — szólt Edith
— mit jelenthetett az.

— Alkalmasint semmi jelentőséggel nem 
bir az egész esemény, — szólt Evelynné. — Va 
lószinüleg valami csalóka madár lehetett, ki az 
embereket magához akarta csalni, hogy azután 
kirabolhassa.

— A hang minőségéből következtetve, — 
szólt közbe Reginaid — oly embertől származott 
az, ki valóban meg volt szorulva. Azonban nem 
kétlem, hogy a rendőrök segélyt nyújtottak neki.

— Hol is van csak a reggeli „Herald?" 
kérdé Evelyn. Még ma nem is láttam azt.

— Beh ostoba is az a Susan! Én már száz 
szór is értésére adtam, hogy a lapokat a reggeliző 
asztalra helyezze. Kedves Edward I légy oly jó, éa 
csöngess.

Biharmegye bflnfenyitó törvényszékének 
sajtópere Bothmann Lipót ügyvéd ellen

— Debreczeo apr. 28. —
%* Nevezetes napnak néztünk ma elébe. 

Már tegnap a megyéből sokan érkeztek az es­
küdtszék! tárgyalásra. íme, most megtörtént, mire 
oly sokan várakoztak.

Elnök volt: Sárvári Ferencz; jegyző Szmre- 
csányi Jenő.

Biharmegye bünfenyitő trvszéke vádolta 
Rottmann Lipót ügyvédet. Vádlót Kuti István 
közvádló, vádlottat Nagy József n.’váradi ügyvéd 
védte.

Esküdtek: Tóth István, Márton Lajos, Már­
ton László, Bállá Gábor, Sárga Jakab, Szűcs Mi­
hály, Berghoffer István, Halász Imre, Nemes Gá­
bor, Bészler Gábor, Barta Dániel, Vértesi István; 
póttagok: Harsány! Gábor, Kocsi Sámuel.

A vád alapját a „Nagyváradi lapok“ múlt 
évi 85-ik számában megjelent „Egy jelenet a bi- 
barmegyei bünfenyitő törvényszék tereméből“ ez. 
czikk képezé. Rottmann „hamis és koholt végzés­
nek nevezi a törvényszékét

E czikk felolvashatott. Többször van ebben 
hangsúlyozva a hamis és koholt végzés. Ennek 
kapcsában olvastatott még egy 2 Íves nyomtat­
vány, melyet R. irt önvédelmére a Sólyom-Fekete 
Ferencz tiszti ügyvéd és Gozman János Ul-adik 
alispán e tárgyban közi ott válaszaik ellenében.

Röviden a tárgy ez: Bosányi és Barta ezég- 
tői vesz Czifra József deszkákat, úgy hogy ha 
Szolnokból a vasúton leszállítják Váradra, fizeti 
az árát. Hogy az eladó biztosítva legyen pénzéről, 
saját nevére küldi a szállítmányt, azonban a va­
súti vevény a vevő egy társának Hay Zsigmond- 
nab kezébe jut Váradon, s ez átveszi a deszkákat 

vasútról, es mikor Bosáoyiék megérkeznek, se 
pénzt, se deszkát nem találnak. Törvény elé kerül 
az ügy. Rottmann a Bosányiék ügyvéde volt; Hayt 
felmentik, R. felebbezni akart, de nem engedték, 
sőt őt is rögtön elítélték 4-szer egymásután szék- 
sértésért. Ez esemény nyilvánosságra hozatalából 
került a mostani sajtóper.

Midőn az incriminált czikkek felolvastattak, 
elnök kérdi a feleket, kivánnak-e még valamit fel­
olvastatni? Kuti semmit nem kivan. Nagy József 

Barta és Göndöcs vallomásait kívánja felolvas­
tatni. Kuti ellenzi, hivatkozik egy ministen ren­
deletre 1868-ból, melyben az áll, hogy a sajtópe­
rekben nem szabad bizonyítgatni, midőn hatóság­

ról, testületről van szó. Nagy J. a 18-dik törv. 
czikk 24 S-ára utalva az ellenkezőt vallja. Elnök 
a törv. értelmében mondja, hogy olvastassanak 
fel a kívánt iratok. Barta vallomásában mondja, 
hogy a hamisnak mondott végzésre alapul szolgált 
felebbezésre a törv. szék végzést nem mondott ki.

Göndöcs, a trvszék jegyzője, mint a vádló 
testület egyik tagja, nem tanúskodik, hivatkozva 
titoktartási esküjére.

Megkezdődött a szónoki harcz.
Kúti kiemeli vádlott czikkeiből a bünfenyitő 

trvszéket sértő kitételeket, elbeszéli, hogy ez ál­
tal meg van sértve a nagy közönség is, mely a 
vádlókat bírói székökbe emelé; a rágalom ellen 
itt keres menedéket, s kéri vádlottra kimondani a 
vétkest.

Nagy J. az esküdtszéki intézmény dicsőíté­
sén kezdi beszédét — tiszteli ez intézményt, el­
beszéli a tisztelet különböző nemeit, ennek egyik 
neme akkor áll elő, mikor a nép pallost lát feje 
felett, ez a tisztelet a zsarnokot illeti, másik neme 
a tiszteletnek, midőn a törvény oltalmához fordul 
az üldözött, s attól vár segélyt, ezt teszi ő is ifjú 
védeneze nevében.

A védelmi jng régi. rámutat a rómaiak ko 
rára, hol ez már élt; nálunk türelmezett forma­
sággá vált. A bünfenyitő törv. székekre tekintve, 
ódon formában látja azokat, ítélnek szokás sze 
rint, tagjai választatnak, a qualificatióra kevés te­
kintettel; a büntető igazság dicséretes kivételekkel, 
olyak kezében van, kik nem hivatva, hanem csak 
választva vannak. Ily helyzetben igen természe­
tes, hogy a perorvoslattól elütöttek a nyilvános­
ságra apellálnak. A vádlevélre térve, a védelem 
innen maradt azon a határon, melyen túl az bű­
nös volna.

Ismét hivatkozik azon tezikkre, mely meg­
engedi a vád bizonyítását, s ha ez sikerül: az iró 
felmentendő. Szóló ismétli a tényállást; és ha 
vádlott a nyilvánosság előtt ezt a valóval megegye­
zői eg adta elő, és ebben rágalmat találnak : ez a 
tényállás vétke. Vádlott tisztelettel szólott, igazat 
mondott mindig. Az elutasító végzés írásban tuda­
tott vádlóval, mit más alkalommal soha nein tettek, 
de most tudta a törv.szék is, hogy a szóbeli beje­
lentésre nem válaszolták ezt sem: „A tiszti ügy­
véd dolga,“ — mit később állítanak; pedig a sér­
tett fél a tiszti ügyvéddel együtt is külön is feleb- 
bezhet.

Sajátságosán kellett vezettetni a bűnügyi 
tárgyalások jegyzőkönyvének, hogy a kárról szó 
sincs. A jegyző hallgatása vádlott mellett szól. 
Sajnos, hogy máig is titkok vannak a bűnügyi 
dolgoknál. Világosnak tartja, hogy a jegyzőkönyv 
nem igaz dolgokat tartalmaz, mi más szóval any- 
nyit tesz: hamis. Meggondolhatta volna a vádló 
tszék, hogy a vádlottnak igazsága lehet, mikor 
oly törvényszék előtt áll, mely csak az igazsággal 
áll kollegialitásban, és Biharmegye beteges érzé­
kenykedésének a védelmi jogot nem fogja felál­
dozni. Végül kéri a vádlott felmentését.

Rottmann rontott védője beszédének hatá­
sából; azt beszélték neki, hogy csak szivökhöz 
szóljon az esküdteknek, de ő igazságszeretetöket 
hívja fel; nem állította, hogy a bünfenyitő törv. 
szék végzése hamis és koholt lett volna, sőt azt 
mondja czikkében, nem tudja ki által történt a 
jegyzőkönyv meghamisítása? A tényáliadék hiány­
zik alanyilag és tárgyilag is.

Lehet valami hamis, a nélkül, hogy rósz 
szándékból hamisittatott volna. Képekben kezd 
beszélni, az elmetermékeket agg szűz ölebeihez 
hasonlítja, de e képet nem tudta sikerültén ki­
vinni. Továbbá példákat akar felhozni a bünf. 
törv.szék helytelen eljárásaira nézve, de elnök a 
közönség helyeslése közt a tárgyra utasítja szólót. 
Ezután ajánlja magát az esküdtszék kegyébe.

Kúti beszélt újra. A szólók részvétre akar­
ták indítani az esküdteket, meg van győződve,

Csütörtök, april 28.
■yltttéren megjelenő közlemény 

5 hasábos sora 15 kr-

Nagyobb terjedelmű, mini szinte 
több izbeli hirdetések alku szerint a
legolcsóbb árért.
Bélyegülj : Minden beigtatásért 

külön 30 kr.

Előfizethetni helyben: 
Telegdi K. hajós és Csáthy 
Károly könyvkereskedésében s a 
szerkesztőségnél. — Egyébütt a pos­

tahivatalok utján.

hogy azokat nem csupán részvét fogja vezérelni. 
A vádiás a megtörtént sérelem visszatorlása. oly 
szép ez épen, mint a védelmi jog. Érdekesen fej­
tegeti aztán a védelmi jogot

A rágalom szétszóratott, ilyet büntetlenül 
nem lehet tisztviselőség ellen mondani. Elmondja 
a nyilvánosság hivatását, a szabadsajtó jogosult­
ságát.

Vádlott a szabadsajtó törvényeit sérté meg. 
Igen szép, bírálni egymás tetteit, de a rágalomra 
mi sem ád jogot. A bünper a jelenlegi sajtóper­
nek nem képezi tárgyát; a mi nem nyomtatva van, 
az ide nem tartozik.

A hamis sző értelmét vádlott igen szépen el­
mondd, de azt nem akarja magára alkalmazni. — 
Hamis iratot nem adhat az, kitől eredt, (nem 
helyeslés.)

Vádló nem tudja bebizonyítani, hogy a jegy­
zőkönyv hamis, s ezt tagadja szóló is. Azon állí­
tására vádlottnak, hogy a törv.szék nem csalha­
tatlan, megjegyzé, hogy hát egyes ember bogy 
lehetne csalhatatlan ?

Vádlott sokat irt, sokat beszélt e tárgyról, 
s most előáll, hogy ö nem akart sérteni. A törvény 
emberei nem a költő képzeletén át nézik a világot.

Az eszmeszüleményt vádlott mikint hason- 
litkatá össze az agg szűz ebkölykeivel: ezt szóló 
meg nem foghatja, s e hasonlítást idétlennek 
nevezi.

Hogy vádlott ezt mondja, miszerint alanyi 
tényáliadék nincs, erre kuti azt válaszolja, hogy 
200 Q mértföld területű megye hatóságának van 
annyi alanyisága, mint vádlottnak. Ismét kéri 
Rottmannta48-iki sajtótörvények 10. §-a alapján 
elmarasztalni.

Az utolsó szó e vitában Nagy Józsefnek ju­
tott. Az alperesnek vau szüksége részvétre, nem 
a vádlónak; sophismának mondja a hamis szónak 
Kuti általi értelmezését, a logikusokra bízza ezt, 
kik ahoz értenek, nem pedig az eskütszékre, mely­
nek ez nem feladata.

Elnök a törvényszerű kötelességre figyel­
meztetvén az esküdtszéket, felolvassa a formulá- 
zott és szokásos bárom kérdést, mely után az es­
küdtek külön terembe vonulnak.

Rövid szünet múlva visszajönnek a bíróság 
termébe az esküdtek s Márton Lajos az esküdtek 
főnöke kimondó, hogy az esküdtek 10 szóval 
2 ellen a vádlottat nem vétkesnek nyil­
vánították.

A szép számú közönség hangos éljenzések 
közt oszlott szét.

Újdonságok-
— A ma lefolyt sajtóperre vonat­

kozólag, hibásan voltunk értesülve, hogy Sólyom- 
Fekete Ferencz képviselendi Biharm. törv.székét. 
Jelen volt ugyan Debreczenben ma ö is, azonban, 
egy részt érdekelve lévén, a közvádló Kuthy Ist­
ván volt megbízva a képviseltetéssel. Egyúttal az 
esküdtszék! megállapodásra vonatkozólag megje­
gyezzük, hogy azt mindenki érezve, mikép egyfe­
lől a vádlott sokszorosan volt sújtva Biharmegye 
törvényszéke által, másfelől pedig 6 is tulment a 
határon ; de mivel a részvét mindig a vádlott mel­
lett van, s mivel czikke úgy volt tartva, 
hogy közvetlen nem vonatkozott a vádló törvény­
székre, fölmentetett. E fölmentés tehát korán sem 
Ítéli el a vádló törvényszéket, csak a vádlott iránti 
részvét kifolyása. Jelen volt a hallgatóság termé­
ben Bárányi Ágoston Biharmegye egyik alispána, 
8 Juhász Gyula a Bihar szerkesztője. Volt levele­
ző a bécsi Morgenpost részéről is. — A tárgya­
lási terem szükvoltán mindnyájan megbotránkoz- 
tunk. —

Maiestély. A dalegylet 1870. april 
10-kén tartott választmányi ülésében elhatározta, 
hogy f. év j u u i n s 12-kén vasárnap a

Edward fölugrott és csöngetett, melyre az 
újságokat behozták s Evelyn ur mohón kezdé 
ezeket olvasgatni. Eközben az asztalnál élénk 
társalgás folyt, melyben csupán a házi ur nem 
vett részt.

— Hol van mister Milburn? —kérdé Klára. 
Mostanában csak nagyon ritkán láthatjuk őt.

— Nehány barátja időzik itt most Angolor­
szágból, — válaszolt Evelynné - s leginkább 
ezekkel tölti mostanában az időt.

— Ez éjjel sem hált 6 itthon ?
— Nem. A szállodában együtt lakik most 

velők. Nem akarják őt magoktól ittlétök alatt el­
bocsátani, azt óhajtják, hogy örökké csak velők 
legyen.

Valami jut eszembe mama, - szólt 
Klára. — Nem emlékszel te ama fiatal emberre 
ott a földszinti zártszéken, ki az egész előadás 
alatt, folytonosan páholyunkra meresztő szemét?

— Nem, kedvesem,— szólt Evelynué a leg­
nagyobb nyugalommal. A játszók annyira lefog­
lalták figyelmemet, hogy én átálában egy pillan­
tást sem tettem a közönségre.

E szembeszökő hazugságra dr. Charlton

Egyébiránt, ba én a hiúság bűnében lélekzem, 
akkor először is Lionelt kell el Ítélned, minthogy : 
a mint már mondám, ő volt az, ki engem figyel­
messé tett. Ugyan dr. Charlton — mondja csak 
kérem, nem látta ön ama fiatal embert, a kiről 
beszélünk ?

De igen! — szólt Reginaid. Sőt afelett 
sem kétkedém, hogy mistress Evelyn észre vette 
őt, sőt úgy tetszett nekem, mintha valami isme­
rőse lett volna.

— Biztosítom önt doktor, — szólt Evelynné 
méltósággal, de nem minden pirulás nélkül, — 
hogy ön véghetlenül csalódott. Azt az egyént, 
kiről szó van, nem vettem észre!

Reginaid válasza az egyenes hazugságra 
csak egy fejbólintás volt.

— Valószínűleg — folytatá Klára — az 
előadás nem igen volt ínye szerint, mert soha sem 
nézett a színpadra és még a játék vége előtt jóval 
odahagyta a színházat.

— Valóban, — szól Evelynné —■ te e rejté­
lyes egyénre igen nagy figyelmet fordíthattál, és 
én csodálkozom, hogy Lionel nem féltékeny!

— Az arák, — szólt Klára nevetve — min-
meg nem állhatta, hogy a beszélőre komoly tekin- denkor czéltábjai szoktak lenni az élczelődések- 
tetet ne vessen. Edith észrevette e pillantást s; nek; de most már mama, komolyan megmondom
legott azt magyarázta abból ki, hogy mostoha 
anyja nem mondott igazat.

— Én el nem gondolhatom, — szólt Klára, 
miáltal vontuk oly nagyon magunkra figyelmét. 
Lionel is észrevette ezt, sőt tulajdonkép ő figyel­
mezteti rá engem is.

Talán szépséged bájolta őt el, — szólt a
mostoha.

— Oh épen nem, — szólt Klára nevetve,
— mert ő rám sem nézett. Inkább azt gondolom 
te voltál az mama, ki az ö figyelmét oly igen ma­
gadra vontad. Legalább tekintete ama pontra 
irányult, hol te ültél.

— Mily bohóság ez Klára — viszonzá Eve­
lynné szinte nehezteléssel. - - Te csak képzelőd­
tél. — A fiatal lánykák mai napon oly hiúk, hogy 
ha valamelyik fiatal véletlenül arra tekint, amerre 
ők ülnek, már mindjárt azt hiszik, hogy bálvá­
nyozzák őket.

— Te nem vagy eléggé igazságos, mamai
— válaszolt Klára csintalanul; — nem épen most 
mondám-e, hogy 6 még csak rám sem nézett?

neked, miért tartottam én azt az embert oly figye­
lemmel. ő oly ismerősnek tettszett nekem, és nem 
tudtam mindamellett is kitalálni, hol találkoztam 
én vele.

— Mily sajátságos! — szólt a doktor. — 
Ép igy voltam én vele.

— És végre kitalálta? — kérdé Evelynné 
látszólag közönynyel.

— Nem! — válaszolt Reginaid. Épen úgy 
mint Klára, én sem juthattam semmi eredményre.

A megkönnyebbülés sóhajtása, melyet a ra­
vasz nő köhögésre változtatott át, lebbent ki keb­
léből.

— Most pedig azt indítványozom: — szólt 
— bogy téljünk át már más tárgyra, miután arról 
az egyénről már úgy is eleget beszélgettünk. De 
mit is érdekel az minket, ha neki épen a mi pá­
holyunkra tetszett bámészkodni ?

Az e szavakra következett csendet a házi 
ur törte meg, ki az újságokba mélyedve egy ban 
got sem hallott az előbbi társalgásból, s most 
egyszerre élénken kiáltott föl:

— Ez mégis csak rettenetesség! Ismét egy 
gyilkosság nyílt utczában, és valószinüleg a gyil­
kosokat ennél sem fedezik föl, mint sok hasonló 
eseteknél nem képesek nyomukra akadni. Ugyan 
hallgassátok csak!

Evelyn ur szemére igazitá üvegét és olvasá : 
„Tegnap éjfélkor Sparkins és Landels rendőrök 
az Union Squareban egy pádon végig nyujtózta- 
tott egyént találtak mozdulatlan állapotban. Elő­
ször részegnek gondolák, de azután csakhamar 
meggyőződtek a rendőrök, hogy ez ember halott. 
A centre-strect-i rendőri állomásra vitték el, hol 
orvossal megvizsgáltatván a hullát, ez, a szív táján 
egy szúrást fedezett fel, melyet egy igen vékony 
élű tör vagy késnek tulajdonított, mely oly mélyen 
hatolt a szív kamarájába, hogy a halálnak csak­
nem abban a pillanatban kellett bekövetkeznie. 
Alig lehet kétkedni, hogy ez idegen kéz müve, 
mert az erősen fel taposott kavics azt gyanittatja, 
hogy a gyilkosságot dulakodásnak kellett meg­
előznie. Fegyvert nem találtak a helyszínén. A 

izsgáló orvos abban a véleményben van. hogy a 
gonosz tettet oly egyén követte el, ki boneztani 
ismeretekkel bir, mivel oly szúrás nem esetleges­
ség müve. A halottkémletet ma délelőtt tartják 
meg a centre-streetben. A meggyilkolt kilétét 
nem lehetett eddig kinyomozni. Mintegy 28 éves­
nek látszik, igen sovány, arcza beesett, a szem 
mélyen fekszik gödrében, mint kinek szervi hi­
bája van vagy ínségben szenved. Egészen uj ru­
hát viselt és zsebében 50 dollár volt. 11 és fél 
órakor látták utoljára egy szőke hajú és szakálla 
ifjúval a „ Grossland-Austem-Salon“ -ban a Brod- 
way szögletén. Erős a gyanú, bogy e társa gyil­
kolta mog. Mi indoka lehete e gyalázatos tettre, 
nehéz volna megmondani, miután a bullánál talált 
pénz a rablási szándékot kizárja a gyanú alól. 
Reméljük, bogy a rendőrség milsem fog elmulasz­
tani. a kérdéses fiatal ember kézrekeritésére 
nézve, s hogy e czélból jutalom is lesz kitűzve. A 
gyilkossági esetek az utczákban mostanában oly 
gyakoriak, hogy zz ember naplemente után mar 
alig mer kilépni a házból." (Folyttór-)



•, _ „ínkertben tánczv i-vasut melletti nép ■ = ‘ ' . „ . .egybekötött sates*
t é 1 T t tartani E zártkörű mulatságra a meghí­
vók néhány nap múlva széthordatnak.

Az egylet alapitó, pártoló, és 
működő tagjai a személyeikre szóló s 
kezeik közt levő szabadjegyeikkel díjmentesen 
vehetnek részt, ha azonban szabadjegyeiket a 
pénztárnál elömutatninem tudják, vagy nem akar­
ják, a rendes belépti dijt fizetik. . ,

Kik nem tagjai az egyletnek, a meghívó 
előmutatása mellett előre válthatnak belépti je­
gyeket egy forintjával egyleti pénztár­
unk Kubinyi Kálmán, és egyleti tag- 
AntalffyLajos kereskedéseikben, a (la - 
estély alkalmával pedig a népkert bejáratánál tel - 
állítandó pénztárnál. ,

Az estély rendezésével a választmány Kom-; 
játv László szertárnokot bízta meg, ki is jó tancz- 
zenéről Ízletes ételek és italok jutányos és pontos ‘ 
kiszolgáltatásáról, úgy a czukrászatról és kellő 
rendről gondoskodni fog.

Komlóssy Imre Vadon Sándor
a daleevlet elnöke. egyleti jegyző.

* * 4 debreczen-szatmári vasút 
vállalkozói ellen nagy panaszuk van a helybeli! 
polgárok egy részének t. i. azoknak, kiknek föld­
jeiken átmegy a vonal. A kisajátított földekért 
kárpótlás kifizetése máig sem eszközöltetett, pe­
dig pár évvel ezelőtt a vetést is letaposták a fel- j 
mérések alkalmával; a múlt évben igértetett; 
ugyan már. hogy a kiegyezkedés egy hó alatt vég- j 
rehajtatik, de ez huzamos időkön át sem történt. 
Hasztalan volt e részben a ministerium utasítása 
is. Most a földtulajdonosok méltóan bosszankodva 
a késedelemért, másodszor is folyamodtak a kor­
mányhoz, hogy a társulatot kötelme teljesítésére 
szorítsa. A kormány bizonyára, találni fog módo­
kat, hogy a polgárok jogos kívánalma teljesüljön.

** Kerecsné Mlelles LIszka asz- 
szony vendégszereplései után előre örvendettünk, 
hogy az operai előadások jövőre nem kevés élve­
zetet Ígérnek, mert tekintve e tisztelt énekesnő 
kellemes hangját, jó coloratouráját és szabatos 
játékát, tekintve a közönség elvitathatlan tetszé­
sét, továbbá tekintve azt, hogy amaz énekeső, ki­
nek nevét most elhallgatjuk, a kire szemet vetet­
tek ott a színháznál — mennyire alanti fokon áll 
Gerecsné asszonynyal szemben az énekművészet 
terén, mind coloratourára, mind játékra nézve; 
tehát mindezeket tekintetbe vevén, feltételeztük, 
hogy az igazgatóság megragadja az alkalmat s 
igyekezni fog Gerecsnét megnyerni intézetünk­
höz, s igy az ö szerződtetésével operánkra jobb 
napok felderülését gondolván, fentebb jelzett ör­
vendezésünk úgy véljük, kellő alappal bírt. Azon­
ban mint értesültünk e szerződtetés alig ha fog 
megtörténni bizonyos differenciák miatt a havi 
dijt illetőleg. Mi szivünkből óhajtjuk a felmerült 
különbségek kiegyenlítését, annyival inkább mert 
ama másik énekesnővel, nem eszközöl ám üdvös 
cserét az igazgatóság; amit netalán nyerne vele a 
budget — basonlithatlanul sokat vesztene, más! 
részről a közönség; Gerecsnével egyetemben fér­
jét, kedvencz operetté énekesétveszitené el, a ki 
neje szerződtetésétől függeszti fel megmaradását.!

1 dalegylet zászlójára újabbanj 
adakoztak: Szanka Ludovika, Jóna Dániel. Kis j

Imre, 50 híjával; Kis Ltjos joghafigatő 30 kr 
Fodor Gábor, Murvai Ferenci, N. N. és Benuinger 
Jakab 20 krjával; Bíró Sándor , Juhasz György, 
Szilágyi János, Kencz Sándor, Pap István és 
Szondi János 10 krjával, együtt 3 ft 20 kr. Mely 
adományokért a dalegylet nevében köszönetét

zeit S-nak a képviselőház által megállapított szö-

A tjavaslat illető pontjai, s az illető módo­
sítások felolvastatnak, Szögyényi előadó az utób­
biakat indokolja, s a ház az igazságűgyérnek is 
részint kifejezett, részint hallgatólagos belenyug-

mée csak látszatát is kerülni akarja, azért első 
lépésnek tartja a megnevezett szerző ebem vizs- 
gálat megpróbálását, és ha az felelősség alá nem 
vonható, — csak azon esetben látná helyén Ro­
mán ellen a fellépést Most pedig a kmdás ellen

táímlnb — Eddie begyült összeg, a takarékpénz- vásával e módosításokat elfogadja. .
tárban szaporodott kamattal együtt 266 ft 78 kr. A ház a főrendeknek a 8. S-ra vonatkozó

Komlóssy Imre 
a dalegylet elnöke.

*#* Éber őr. Tegnapelőtt a városházá­
nál kirendelt őrt álló hajdút elnyomta a buzgóság 
és elaludt, s még a fegyverét is elvitték. Jó, hogy 
magát is el nem lopták.

V A czilinder kalap történeté­
ből. Tegnap valami idegen uracska sétálgatott a 
főtéren czilinderfövegben, meglátja ezt egy pék 
inas, és kapja magát, sípolva kiséri mindenütt aj

mentelmi bizottság véle-

A tanácskozás rende minden egyes pont fe], 
olvasása után a következő monoton d i s c ut­
alóból állt:

Elnök: Nincs észrevételük méltósá gtoknak'.
Méltóságos főrendek, (uniao^ 

no): Nincs 1szavaz. ^

ményét nem pártolj», a képviselóre
módosítását nem iogaoia ei. í" a i a y az. umuum t_rt0.A 11. S-ra vonatkozólag Győrffy Gyula! nem csak a bazban, de minden tetantetbfc rto^ 
a közp. bizottmány véleményével ellenkezőleg; zónák tekinti. Specialiter a J . .. .

szerint M«ÍASSl « meg-»«,.

&"3SSÍ ÍSShSS ÄÄ! * “ TiVÄnTLnteltni b.iíg *t|.........-JjJjJ gSLZLÄSM »*•

delkezni.
Elfogadtatik. , - , ,,.r , ...
A kir. ügyek igazgatója Románt egy czikk; véleményét s így Miletics kiadatik.

- -6< B i- I Következett Eötvös határozati javaslata,

Legújabb.
— Pest, april. 27. Tettmár őrnagy a tá­

borkartól tegnapelőtt a budai vérmezőn leesett a 
lóról és pedig oly szerencsétlenül, hogy még te», 
nap is eszmélet nélkül volt. Egyik szemén sulyo- 

per következtében íogsagoau ui.| san megsérült 
Ivánka Imre mentelmi bizottság véle-1 — P r á g a, april 27. Cse .....

ménvét pártolja. fiák gyülekezetének beleegyezese folytán Pueger
A többség elfogadja a menetelmi bizottsági és Sladowski Bécsbe utaztak, az ott tartandó ér-

inas. es nauja magát, oiy/viv» wacw uiiuuvuui»«, --- - ----o-------- •>_ . , , . i
hosszú fejű urat, mire a járó-kelők között nagy miatt perbe foghatm ken. De rnmtán ki van de-, közelebbről benyújtott törvényja-
derültség keletkezik, s a szegény czilinder kény-! ntve hogy az tncnminálf czikket vadatok^^Sges tárgyalására egv 15 tagból álló
tele« volt egy kávéházba menekülőn Meglehet. Sjador, J “ 6 i b ztnstgÄJkW - A ház^javaslatot egy-
hogy epen azon ember volt ez, kiről az Ellenőr, zottsag Komán hiadatasa ellen nyilat o h ula| elfogadta, s a szavazás a bizottsági tagok
újdondásza apr. 26-rol írja, hogy „egy barátunk H o r v á t h B. igazsagügyér, az úgy lényé-, mecváiasztására a hétfői ülésre tűzetett ki.
ma utazott Debreczenbe, pesti gallérhoz illő czi- gét abban találja, hogv a megjelent nyomtatva- « Ugvanez alkalommal két tag fog választatnia 
linderben és kék frakkban; szinte félek, hogy va- j nyért valakit okvetlen felelősségre lehessen vonni. na 'lóbjrá^ bizottságba
lami baja történik és táviratilag figyelmeztetem a Ha a ház a kormányt megakadályozza az, v a napirend utolsó tárgya volt: Pest városa 
veszélyre.“ _ ! illetők felelősségére vonhatásában kénytelen a k^rv^Dye a tűzifa után szedett kövezetvám tár

** Egy hordár ugyancsak felöntögetett kormány nevében kijelenteni, — bogy az ország .. J . . ... = •-.—=—
a garadra; ily ittas állapotában tegnap este a szín-i nyugalmáért nem állhat jót. — Mindezeknél fogva 
ház felé botorkált, ott a kocsiutat kerítő láncz-1 — kéri a házat, hogy Román Sándor perbefogha- 
szegély egyik elszakadt ágában megbotlott s fe-‘ tását engedje meg. — Ha a czikkirót felelőssé te­
jével a kövezetre oly nagy zuhanással esett, hogy hetni, úgy majd előveszik őtet. igazat,
megsérülése folytán-e, vagy talán csak a jóféle. Csernátony Lajos emlékezteti a báj A többség a kérvényi bizottság véleményét
bomokerti nyűgöző hatalmától ? nem tudott többé zat; hogy volt már eset, midőn az illető czikkiro, ^ogg(jta ej
lábára állani. hanem addig vergődött, kínlódott,! nem volt obseurus egyén, tudva volt kiléte, tudva: -----------

lakása, s mégis lépést sem tettek megidézhetése 
végett, hanem a szerkesztőt fogták perbe, el is 
Ítélték, meg is halt. Itt is legalább meg

tekezletre.
— Berlin april 27. A Francziaoiország

gyában. — A belügyministerium eltiltotta a vá 
rost az említett vámszedéstöl, mi ellen a közgyii 

, lés a képviselöbázban felebbezett.. A kérvényi bi-i fog eszközöltetni, 
zottság azonban a belügyministeriumnak adott

által Rómában tett előterjesztéseket rövid időn \ 
többi hatalmak nagy része is pártolni fogja.

— Flórencz, apr. 27. Egy deaionstra- 
tióról besznélnek, melyet Olasz- és Angolország 
közösen fognának tenni a görögországi vizeken 
az angolokat meggyilkolt rablók megbüntetése 
végett.

— P á r i s. apr. 27. Napoleon herczeg a 
senatus-consultumot és a plebiscitumot a dynas- 
tia érdekében nem helyesli. Azt hiszik, hogy a 
plebiscitum bevégzése után kifelé demonstrate

Közgazdászat.

__a ^ kellett
volna kísérteni, hogy vájjon az illető egyént csak­

nem lehet-e hát felelősségre vonni?

A főrendiház ülése april 27-én.
Elnök: Ma j látb György; jegyző Tisza 

Lajos, bihari főispán és Nyári Gyula. A kormány
ugyan nem lenet-e nat leieios^egrevuou.r - részérd S^pá^ Gyul^gróf s Hoííán magyar gyapjú mosott 45-50 ft, magyar gyapjú
Egyébiránt szóló kijelenti, hogy egyes izikkik azoknakkepviseioiöpy } «ndi ta„ volt mosatlan 28-30 ft, lószőr hosszú 95-100 ft 
miatt nem fél az ország nyugalma meghabontta-; Ernő államtitkár szemelyeDen. tag i iao„a,. zz an n Ja
tásától A sajtó meggyógyitja maga magát íme: 30, főpap nélkül.Angliában niícs sajtóper“*Egyáitabíban kijelenti. Az ülés fél tizenegy urakor meguyrttatvan.
hogy soha senkinek sajtóvétségért kiadására nem! Bujanovics Sándor képviselőházi ,egyzo áthozta^ 
fno szovazni az ő felsege keleti utjának költségeit fedező pót-

H a 1 m 0 s s y Endre Csernátony állításait hitelről,

mig a lánczszemek úgy összetekergőztek rajta, 
hogy ba egy biztos, ez önkéntes fogolyt ki nem 
szabadítja lánczai közül, — a hűvös éjszakát bi­
zonyára a kemény kövezeten tölti, az alatt pedig 
a fején kapott sérülés foly tán, tetemes vérvesztés 
következett volna be; melyei: bizonyára hossza­
sabban hevert volna ki, mirt a homokkerti má­
morát.

Orsxággyűlési értesítő.
(April 27.)

Elnök: S o m s s i c h.
A minister! padokon : Horváth, Gorovc.
A képviselők padjai meglepetésen üresek, a

I felen^'A^kamffok'on'gyér'közönség!* képV'Sel° V8D Be^keilett volna bizonyitni, hogy a szerzőt nem fognak nyomatni úgyszintén átnyújtó, a kepvise 
;J a múlt ülés jegyzőkönyve, hitelesíttetik. • vonhatni felelősségre. löhaznak azon hatarozatat is, melyben a hor-
Több kérvény beadása után: Kíséreljék meg a perbe idézést, s ha ez csak- vat törvények kihirdetéséről szóló torvényjavas-

! Napirenden a főrendiháznak a bírák és bi- ugyan lehetetlen, akkor forduljanak a házhoz. latra tett főrendi módosítást a képviselohaz elfo­
gásáéi hivatalnokok áthelyezésére és nyugdijazá-; Tisza Kálmán mindig helyesli, hogy aki; gadta. ... ..... . .
sára vonatkozó megjegyzései. az országgyűlés törvényei ellen vét, az bűnhődjék. Napirenden volt a lOiki allamkoltsegveies

A központi biz. e megjegyzéseket elfogadni: de az országgyűlés törvényeinek megtartásával, részletes tárgyalása. — De mivel egy miniszter 
\ ajánlja. Királyi Pál mint a 4-ik‘osztály előadója a| az ily eljárásokban nagyon óvatosnak kell lenni, sem volt ielen. — elnö 
! köv. külön véleményt nyújtja be:

A 4-ik osztály biztositottabnak látva, a tör­
vényjavaslat által kitűzött czélt az által, ba a 
törvényszék elnöke, csak a törvényszéki ügyész

Árak az 1870. évi Sz.-G y ö r g y 01 szágos- 
vásár alkalmával: (vége.) 100 font sárga viaszk 
130 ft, tavalyi gubics 16—17 ft, (osztatlan uj toll 
120—125 ft, pehej uj 180—185 ft, pehej ócska 
100—120 ft. enyv 26 ft, birkagyapju kétszer nyíró 
35 — 40 ft. birkagyapju egyszer nyíró 40—4G ft.

a 6 kros ezüst és 10 kros papír váltó-;
nem osztja,“’bánén/ a~bizouTág véleménye ellen pénzek forgalomból leendő bevonásáról - és a 36’ kr-“>'?oa.Pal^kak 0 ,
nyilatkozik. képviselők lakbérének felemeleserol szóló tor- szesz dü toku -8 kr, tej 0—9 !

Máttyus Arisztid az ország nyugalmára! vényjavaslatokat ezekre vonatkozó jegyzőkönyvi kr, boreczet 14-20 kr.szeszeczet 4—0 kr, szí, 
k kifejezésben pressiót lát a véleményre.: kivonatokkal együtt, melyek felolvastatvan, ki, mez 70-80 kr aszal szilva 9-10 kr. piaczi lis 
..ii o npm foanak nvnmatni. uavszintén átnvuita a kenvise- 7-8 kr, kendermagolaj 34 kr. vadrepczeolai;

meghallgatása után hívja fel az illetőt nyugdíjaz­
tatása iránti kérvényének beadására, mintha ez a 
trvszéki ügyész mellőzésével közvetlenül tehetné, 
a 8-ik S-nak a főrendiház által javasolt módosí­
tásához nem járul, s a helyett ragaszkodik az idé-

kell lenni,* sem volt jelen, — elnök pár perezre felfügesztette! 
hogy azzal ne elkeseredés, hanem a baj orvoslása az ülést. , , , . 1
történjék. A 33. §. azt mondja, hogy ha a szerző Ezalat Eötvös József báró, Lőnyay, Gorove 
felelősségre nem vonható, akkor felelősség alá! és Bedekovics ministerek megérkeztek és aztán 
vonattathatik az ott megnevezett többi egyén. Itt elkezdődött a napirend feletti nem tanácskozás, 
a szerző meg van nevezve, és miután még csak hanem az menetel.
meg is van nevezve, és miután a nélkül, hogy an- Olvastatott az 1870. évi költségvetésről szóló 
nak felelősség alá vonatása még csak meg is pró- tjavaslat és a főrendiház állandó pénzügyi bizott- 
báltatnék, egyenesen Román ellen lépének fel: — ságának erre vonatkozólag tett előterjesztése pon- 
ebben zaklatást lát. Mivel pedig a zaklatásoknak' tonkint és váltakozva.

lószőr kurta 55-60 ft. virágolaj tisztitatlan 36 
ft, Hamuzsir 24 ft, Timsó 12 ft, szóda angol fe­
hér 10 ff, szappan 22 ff. repczeolaj tisztitatlan 
32 ft, repczeolaj tisztított 34 ft. 1 iteze tehénvaj 
80—1 ft, szalonnazsir 44 kr. szilva pálinka uj 

40 kr, élet pálinka 28 kr, 
tejfel 30-34 

szin­
uszt

kendermagolaj 34 kr. vadrepezeolaj 34 
kr, 1 mérő búza 4 ft 60—80 kr, kétszeres 3 ft 
65- 80 kr, rozs 2 ft 70 — 90 kr. árpa 2 ft 60-80 
kr, zab 2 i't 10—20 kr, tengeri 3 ft 20—40 kr, 
köles 2 ft 90—3 ft 10 kr. kása 5 ft. lencse szat­
mári 6 ft, lencse szepességi 8 ft, Borsó szatmári 
5 ft, borsó szepességi 8 ft, paszuly 3 ft 50—60 
kr, dió 6 ft, aszaltszilva 9—10 ft aszalvány 8— 
10 ft, 1 zsák kolompér 1 ft 80 kr. 1 pár tyuk 1 
ft 20 kr, csirke 50 kr, kappan 1 ft. 60—80 kr, 
kövérlud 6 ft. soványlud 3 ft, kacsa 2 ft, 12 db. 
tojás 20 kr, 100 iteze hegyi uj bor 14 ft. hegyi ó 
bor 16 ft.

Bécsi tőzsde, apr. 28. Cs. arany 5.86. ezüst 120.70 
Felelős szerk. s kiadótulajd. Oláh Károly.

HIRDETÉSEK.
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Olajpogácsa
mintegy 100 mázsa eladó,

iVtßir-Lmmjohow
Tesinszky Ede urnái, mázsája 3 frt Ér­
tekezhetni levélileg is. 177. 2 —2 :

Utolsó posta Nylr-Beltek.

LAJOSs mmwwm
órás Debreczenben.

(Boltja a városháza piaczi részén 
levő „Törökhöz“' czlmzctt do­
hány- . szivar- s bélyeg-eladási helyisé­
gével egvbeköttetéshen.)

Van szerencsém a t. ez, közönség 
figyelmébe ajánlani a legdusabban fel­
szerelt óraraktáramat, a_ lehető 
legolcsóbbra leszállított áron, 
egy évi írásbeli jótállás 
mellett.

Cs. kir. szab. tiszavidéki vasúti HEIETREID.
1870-ik évi April 5-től kezdve további rendeletig.

ön ->

ora 1 p*. napr. ! óra 1 Pr- napr. ónt 1 pr. napr. 5 óra! pr-1

Berf ... lert. 8 — este 7 30 reg.
£ í Kassa . . toil. 5I 211

Pest .................... 6 34 reg. 5 18 este j» ! Miskolc* . . 7 1 55
Czetíléd . . „ 9 39 8 — ! Tokaj ... 9 37
Szolnok. . . . 10 37 9 8 éjjel * j Nyíregyháza ,, 10 39
Pu»p - Lad Alt v . ,, i 33 délu 12 21 ,, ! Debrecieu . 12 19
Debrecteu . . 3 5 2 30 reg. w * Püsp.-I.adáuy t. 1 57
Nyiregyhéta . ,, * 35 4 24 2 ! Szolohk . . ,, 4 39
Tokaj . . . . „ 5 31 este 5 50 Ctcgiéd . . érk 5 33
Miakölc* . . . ,, 7 24 8 20 déle. 2 45 d u jPe»l .... „ 6 40
Kassa .... ^rk 9 56 39 12 33 délu. 5 36 £í íBécs .................. j ti 18

CEDBUSALMA
(C e d r i ),

ezukorba
malaga-szöllő és
vegyes befőzött,
gyümölcsök

ezukorba és mustárba,
fieréby és Hannlgnál.

8-10 !

11—12

Ezüst hengeróra 4 rubin- frt. 
kőre járó patent üveg­
gel - - - - -

Finomabb ar. szegélylyel 
ugró ----- 

Egész aranyozott com-
passal - - - - 12 — 13

Angol mintára lapos kristály­
üveggel - - - - 13—14

tlazdászati óra (remon-
loir) ----- 15—16

Ezüst horgonyórák 15 
rubin kőre, patent üveg­
gel. ugrós 

Finom angol mintára - 
Keltős fedéllel - - -
Kettős fedéllel angol 

mintára - — - -
Remontoir - - - -
Horgonyórák , melyeket 

felhúzni soha sem 
kell - - * - -

8 napos pendul-óra

14— 16
15— 18 
15-18

19—24
25-56

40—45
19-23

165.2-6

Ezen például felhozott órák olcsóságához képesti jutányos árak 
mellet! ajánlom arany úri és női óraimat, franczia 8—14 napig járó 
és ütő; márvány, alabástrom, bronz s vas öntvéytoku 
üvegboriték alatt levő asztali és függő aranykeretes óráimat, inga 
(pendul) órákban a legkisebbtől a legnagyobbig, tökéletesen kielégítő 
nagy választékban.

Schwarzwaldi fali óráim hihetetlen olcsó árért, 
kezdve 1 frt 50 krron szintén egy évi jótállás mellett.

Órákat cserébe elfogadok valódi értékükben, s mivel nálam 
határozott ár van, s ára minden jószágon rajta van, a csere a t. ez. 
közönség részéről igen könyii és biztos.

Vidékrőli megrendelések a levél átvételétől számítva 
5 nap múlva küldetnek szét, mivel elvem, csak is egész tökéletes kipró­
bált állapotban levő órákat adni ki üzletemből.

Uf torony-órák készítését vagy ócskák 
kijavítását gyem« teljesítem. 4. «-

óft ;pereli naprent | éra Iperez| naprész
5 Réce . . . md 8 — este 7 30 reggel
a. ^ Pest . . . M 6 30 reirgel 5 18 este
•e. Czegled 9 24 6 10

Szolnok 10 <6 délelőtt 9 47 éjjel
MeiÖ-Tur . „ 11 29 »» It 40
Csaba „ t 9 délután 2 36 reggel
Irad . . érk 2 52 5 1« ,0

•O -S3 or* perez 1 ****** 1 óra 1 perez) naprész

Becs . . . . ind. 8 — este 7 30 reggel
Pest . . . . 6 34 reggel 5 17 este

5 a Czegléd . . . M 9 39 ,, 8 —
•8 a Pűsp.-l-sdany 3 7 délután 12 40 éjjel
3D . ti B-Ujtslu „ 3 7 2 17 reggel
5 = ISagyvarsd érk. * tő 4 8 »

jnapr. joraj prjnaj r. Ióm( pr. jnapr.

dé;b 1 

délu
1 6 r<*g 
35' ,

3 28 du
7 \ 9! esí.ér.

H Arad . . . 
c£ ^ j C»*hc . . 
^ j Meló Tur 

c ; Szolnok 
2 5 ÍCzegléd 
^ Peat. . .
- * Becs . . .

crk.

óra Iperez| naprész | órs perez

12 26 délután

4.r

reggel

reggel

eele

-! Nagyvárad .
! B.-Ljíeiu . . 
Piiep.-Ladány 
Czetrléd. . . 

j Fest . . . 
i Bécs

erk.

ár« Iperez| murrst

11 ____ délelőtt
12 — délben
12 55 délután

5 33
8 40 este
6 18 reggel

I óra I perez i napre« 
12 este

50
1 D
35
40 
421

éjjel
reggel

este

A közállomásokróli indulás ideje, minden pályaudvaron a kifüggesztett részletes menetrendben van kimutatva

Pálya-csattakozások: ___
JT. -Áradott: A) A Czeglédről reggeli 5 óra 11 p. r. megérkező vonat, a Károly-Fehérvárra reggeli 6 óra 12 p. r. induló vonali)

B) A Károly-Fehérvárról délelőtt 11 óra 50 pereikor megérkező vonat a Czeglédre délután 12 óra 26 pereikor induló vonathoz.
MM. PÍi*pö1c-Mjadú*tybatt: A) A Czeglédről délutáni 1 óra 8 perez és Kassáról 1 óra 32 pereikor megérkező vonatok, » ‘ ib 

váradra délután 2 óra 7 pereikor induló vonathoz. — B) A Czeglédről éjjeli 11 óra 57 perez és Kassáról 11 óra 51 pereikor meg ^ 
vonatok, a Nagyváradra 12 óra 40 pereikor éjjel induló vonathoz. — C) A Nagyváradról délután 12 óra 45 pereikor megérkező vona, 
délutáni Kassára 1 ója 33 perez és Czeglédre 1 óra 57 pereikor induló vonatokhoz. — D) A Nagyváradtól éjjeli 11 óra 15 pereikor ni , 
érkező vonat, az éjjel Czeglédre 11 óra 57 perez és Kassára 12 óra 21 pereikor induló vonatokhoz , „

MlMM. -Wiskolcxon: A) A Czeglédről délután 7 óra 4 perez és Kassáról 7 óra 19 pereikor megérkező vonatok, a Pest es > 
este 8 órakor induld vonathoz. — B) A Kassáról reggeli 7 óra 35 perez és Czeglédről 7 óra 45 pereikor megérkező vonatok a Hatvan 
Pestre reggel 8 óra 15 pereikor induló vonathoz. — C) A Pest és Hatvanról reggel 7 óra 25 pereikor megérkező vonal, a Czegleure ‘ 
óra 55 perez Kassára 8 óra 20 pereikor reggel induló vonatokhoz. — D) A Pest és Hatvanról d. u. 2 órakor megérkező vonat, a Kass r 
2 óra 45 perez és Czeglédre 2 óra 55 pereikor elinduló vonatokhoz csatlakoznak. 3. 19— A* lymxgalosaff*

Debrecen. 1870. Nyomstott s vára könyvnyoBdájáben.
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Előfizej

Hely b<»n és I
Egy évre 10 I 

H .rom hói

Ksy«1*
$nV" KUtfizct\ 
den köziemrf 
V e c * e y-hi 
szerkesztős» 

ve kiiltli

Hirde|

5 hasábos

Aköztörvényhj
törvényjavaslal

a ki
C) Valaha 

ház elé. a csütüJ 
várt törvényjav i 

Mivel lap! 
hogy azt cgyszeí 
felül pedig auiia| 
ségesuek tartjuú 
rosukra vvnaiku 
elősorolni. vonal 
eltérő nevezetes!

Aj nagy terj| 
jelesebb bírálat 
kunk. mivel bos-l 
tetik annak szer! 
nal teljesen kiül 
hanem főleg isi 
pontnál azonbaj 
vagy neheztelő 

A királyi 
törvényes szokáj 
mányzati j ig. ki 
t:is áltai szándéi 
lat által. -

\ árost! 
szervezése s emui 
kör adása. - a J 
t á s o k ui e 1! 
újítás eirendj 
v i s e 1 iá t e s ti 
lasztás m 
alakulása 

Ha vúa alá I 
azáudéklat helye) 
sokban a kortnánl 
nak végrehajtásán 
városi főispánt ml 
azon kérdést, bogi 
törvény utján neq 
királyi városok tf 
gárt: "te: - •
hatóság -zen tv- 
jövel összeegyeztJ 
is; s ha már szül 
kormány részéin 
tartani a királyi 
nem helyeselheti 
hatáskört 
nek, ltogy azáltal
önkor m á n yl
mértékben veszély) 

Mert. egyeli! 
ispán jogtisjtva lel 
i S, v a 1 a m i n 
selöt hívat! 
t e ti í. s a polgárt 
esetben is gyakori) 
tisztviselőt podig, I 
kai helyet! 
helyettesített tiszti 
j e d u tisztviselt 
tiszh'iseh ' ne!. Jeq 
választottuk >2. i 

Ki íirm látjd 
főispán úgy akaJ 
hatalmaz.,' utján, 
ispán maga, a tört 
saját kéz. be játszi 
választók politikai 
körű felhatalmaz a 
telhetnének: ki i 
akármely törvény] 
ként, vagy egv ni 
kart állíthatna^ 
irányának teljesen 
a választ«'!, akara 
tökéletesen elütve 
nak, képvi-,.>!■ line’i 
nem látja, hogy 
a polgároknak a í 
ság. az egyéni kéj 
kormányi minden! 
szere által nyeleit 
letesen meliőztetii 
len polgárok képz 
haza érdekeinek 
désére ? !

A minden né 
központi kormány 
közjogi öntudatot 
szolga sereget, íj 
'’ár, s vész idején 
haza jóléte érdek« 

Ami eddig 
királyi városokba 

De azt hisz
messzebb látand, 
és a jövő érdekt 
°rzöszere 
denbeavatkozási 
zott totum fae 1 
me*.v a javaslat s:


